
. 8 V Goricvv soboto dne 27. januvarija 1906. 
lahiija dvakrat na tedon, fn sicer v sredo in soboto 

0l> 11, uri predpoldno ter stane 2 izrednimi prilogami 
tur s »Kažipotom* ob novom letu vred po poŠ t i pre
gnana ali v Oorid na dom pošiljanat 

vs« leto . . ' . • . " . . . J $ K 20 h, aH gtd. 6'fM) 
pot leta «' » 00 » » » 3-§0 
zatrt lata , . . . ; , , 3 * 40 * * 1 WO 
Posamična številke stanejo 10 vin«, 
Naročnino sprejema upravništvo v Gosposki iiliei; 

tiv, v. v Gorici- v >Goriški Tiskarni« A. GabrSJSek' 
vsak dan od 8, uve zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah 
jja od 8, do 12. ure.* Ha naroČila brez doposlane na 
roCnine se ne oziramo. 

Oglasi In̂  poslanice se računtjo, po^petit-vrstah če 
tiskano S krat 8 'kr., 2-krat 7 kr., 3-krat 6 kn"vsak> 
vrsta, YeSl?rat po dogodhi. — Večje Črke po prostora. 
— Reklame in spisi v uredniškem delu 15 kr. vrsta 
— Za obliko in vsebino oglasov odklanjamo vsako od? 
govornost. 

Tefcaj XXXVI. 

»Vse za omiko, svobodo in napredek U Dr, /£ Lavne. 

Uredništvo 
se nahaja v Gosposki ulici St, 7 v Gorici y I, n i i ; t r 
Z urtMlciiom je a « : . 
dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob Eiodeljab in 

.praznikih od 0. do 19. dopoludne,' U p r o v n i S t v o s« 
nahaja v Gosposki ulici It*. 7; V i . hadstr. na leva t 
tiskarni, , r 

Naročnino in oglase je plakati loeo gorica. 
»opisi naj se pošiljajo le ure daj i £vn. 
Naročnina, reklamacije in druge reči, kater« nt 

spadajo v delokrog uredništva, naj se pošiljajo1 le 
tipravniitm ___ , ' 

»PRIMOREC« 
izhaja neodvisno od *Soce« vsak petek in stane vso 
leto 3 K 20 h ali gld. 1-60. • •.;; 

»Soča« in. »Primorec« se prodajata v G o r i c i v 
naši knjigarni, v tobakarni S c h w a r ž v Šolski ulici, 
J e 1! e r s itz v Nunski ulici in v Korenski ulici št. 2-2: 
— v Trstu v tobakarni L a v r e n S i č na trgu delta 
Casorma. 

Odgovorni urednik in izdajatelj I v a n K a v č i č v Godci. — Telefon št. 83. — »Gon Tiskarna* A, Gabršček (bdgov. Iv. Meljavec) tiska irr zal. 

lin nUM in te. 
V naših gorah prebiva čvrst in 

zdrav slovenski rod. V zdravem telesu 
tega rodu prebiva zdrav duh, odtod 
toliko veljakov iz naših gor. Pod kmet-
sko streho se je porodilo gori že obilo 
bistrih mož, katerih imena slovijo ne le 
v domovini, marveč tudi izven nje, Med 
te nadarjence moramo šteti tudi no
vega nadškofa in kneza -dr,*. Franca 
S e d e j a. Rodil se je v Cerknem pod 
kmetsko streho, od tam odšel se učit, 
se visoko izobrazil in postal nadškof 
in knez goriški. 

Težki so časi, v katerih nastopa 
svoje visoko mesto. Vse vrvi in drvi 
naprej z neizrazljivo naglostjo, vsaki 
dan nam donaša nova stremljenja, nova 
naziranja, nove ideje, narod se bori z 
narodom, sloji se dvigajo proti slojem, 
evolucija na evolucijo se poraja, večen 
boj. Kogar postavi usoda na kako vi
soko mesto v človeški družbi, je izro
čen temu vesoljnemu gibanju na milost 
in nemilost; Če ima dovolj notranje 
moči, se vzdržuje v ravnotežju, se 
dvigne kvišku,'da stoji trdno nad dru
gimi ter vrši svoj poklic ali slabo ali 
dobro, kakor mu velevajo nagnjenja in 
hipne razmere, če nima take moči, pade 
ter je le žalosten statist v svojem do
stojanstvu. 

Mesto nadškofa in kneza v naših 
deželah je velevažno, težko, utrudljivo, 
mesto, ki zahteva celega moža. Kaka 
delavnost se lahko razvija na škofov
skem mestu, za to nam je dokaz Misija. 
Ta je bil res agilen, snujoč duh, le, 
žal, da se je ta delavnost obračala k 
strani, ki ni prinesla slovenskemu na
rodu nobenega haska, pač pa neizrecno 
škodo. Če bi bil hodil nasprotna pota, 
bi bil dosegel lahko približno slavo 
Strossmaverja, tako pa zazebe razsod
nega Slovenca po telesu, kadar se ime
nuje ime Misija. 

Novega nadškofa seveda ne mo
remo primerjati z Misijo, ker se doslej 
ni izpostavljal v politiki, ker je živel 
bolj svojemu poklicu, vedi in glasbi, 
ter ker je čuteč Slovenec. Vemo pa 
prav dobro, da se nagiblje h klerikal
cem. Rajnki Jordan je povedal še kot 
prost ne le jednemu slovenskemu poll-
tikujočemu duhovniku, da obsoja tisto 
gnjdsno divjanje po cerkvah ter utika-
nje vere in cerkve v politične namene. 
Radi tega je bila za njegovega pastiro-
vanja nadškofijska palača čista politi* 
kujočih gospodov nuncev, dočim je bila 
pod Misijo vsem takim varno zatočišče, 
kamor so hodili dan na dan po inštruk-
cije. — 

Kam, na katero stran krene novi 
nadškof? Ljudstvo trpi pod sedanjo 
cerkveno politiko, pritožuje se dan na 
dan, in vsi tisti nebrojni »napadi« na 
duhovščino po »Soči« izvirajo iz ust 
našega pritiskanega kmetskega ljudstva. 
Ce hoče začeti čistiti po božjih vežah, 
katere je postavil naš seljak s svojimi 
trdimi žulji za kraj molitve, bo imel do
sti opravila; če ne, nismo daleč od tega, 
da postanejo jama razbojnikov. 

Duhovščina naj krene na druga 
pota, na pota resničnega n a r o d n e g a 
dela. Saj vidimo laške duhovnike, kako 
so narodno navdihnjeni in delavni; v 
narodnem delu stojijo ramo ob rami 
celo z Židi. Pri Slovencih pa so izumrli 
narodni duhovniki, sedanji hodijo po 
krivih potih ultramontanstva in brezdo-
movinstva. Le redkokje je še kaka iz
jema. O novem nadškofe ?e trdi, da je 
čuteč Slovenec. Svoj narodni čut prav 
lahko uveljavi v lepi meri na svojem 
mestu. Vemo, da podpiše vsak škof re-
verz, v katerem se zaveže nasproti 
vladi, da bo deloval po njenih inten-
cijah, ali vsejedno lahko najde s stali
šča pravice ob potrebni samozavesti in 
eneržiji ter odločni besedi pota, na ka
terih se že da res kaj storiti. Da bi 
mogel storiti kot nadpastir kaj uspeš
nega zoper protisiovansko politiko Na

gla ali Flappa ali da bi vrtoglavega 
ljubljanskega škofa spravil k ® pameti, 
na to še misliti ni, ker se taka politika 
odobrava na Dunaju ter ker je vsak 
škof v svoji škofiji sam svoj gospod, 
ali v naši deželi, doma, pa bi že lahko 
ublažil duhove. Hitro bi se zravnavala 
nasprotstva. Ce krene na tako pot, bo 
blagoslovljen njegov spomin, če ne pa 
'naj se nikar ne čudi, če se bo nahajal 
kar nakrat sredi ljutega domačega po
litičnega boja. Ce si ohrani sloves, da 
je čuteč Slovenec ter se ogne ljudij, a 
ia Pavlica, Dermastija in Vuga ter 
ustvari druge razmere na njemu bliž
njem torišču, potem se izpremeni mar
sikaj v deželi — če ne pa zadene brez 
dvoma ob najljutejši odpor. Lahi bodo 
imeli gotovo mir iz nadškofijske palače 
pod Sedejem, zakaj bi ga ne imeli tudi 
mi ?.,.. 

Sklepamo z željo, da bi mogla 
»Soča« kedaj konstatovati, da je bil 
Sedej vsaj v stavljenih mu mejah do
bro tvoren dostojanstvenik našemu na
rodu, ker se mora s splošnega sloven
skega stališča reči edino, da je to ime
novanje le nezadostna kompenzacija za 
laško vseučilišče v Trstu — če že ima 
biti taka kompenzacija. 

D O P I S I . 
k Tolmina. — (Zgodovina to lminske 

Č i t a l n i c e od 1862. naprej . ) (Kt^ec.) 
V zapisniku od 10. XII. 1885. pritožuje se 
dan Oskar Gabrščik, da Čitalnica ničesar več 
ne stori v narodnem obziru in interpeluje v tem 
smislu vodstvo. V istini, od smrti dr. Lavriča 
leta 1876. naprej, čitalnica tolminska ni skoro 
več delovala kot narodno društvo, marveč po
stala je prosto zabavno društvo, v katerem 
so odločevali pred vsem le uradniki, in namen, 
ustanoviteljev spolnjevala je le v toliko, koli
kor je prirejala veselice z domačimi igrami in 
petjem. V društvenih prostorih pa se je cula 
iz ust uradnikov več ali manj le blažena fur-
lanščina in nemščina pri vsakdanjem zabavanji 
pri kvartah. Leta 1887. pojavi se kratek po

skus pripraviti prvotna načela dr. Lavričeva 
do veljave. S tem letom stopila je čitalnica v 
svoje 25. leto obstanka. V proslavojtega do
ločilo se je, naj čitalnica napravi večjo vese
lico z uprav narodnim značajem. A nedolžni 
predlog nekaterih članov, da čitalnica z raz
vito narodno zastavo pri tej priliki kaže očitno 
svoj narodni značaj, vzbudil je odporen vihar 
v uradniških krogih. Po burnih sejah* odstopil 
je po izjavi odbora v narodnem, neodvisnem 
smislu in z ozirom na pretnjo članov uradni
kov, da društvo opuste, večletni marljivi dru
štveni ravnatelj dr. Ivan pl. Premerstein, Na 
njega mesto volilo se je odv. dr..Staiiiča,kijo 
tedaj nedavno prišel na mesto umrlega odv. dr, 
Roberta Mianija v Tolminu. Z zaupanjem in 
odločnostjo potegnil se je odbor zanj in pri
čakovati je bilo, da mlada čila moč pripravi 
mladost in čilost v društvo. Jele so se pri
prave za veliko veselico na dan 28. VIII, 
1887. v proslavo 25letniee, jela pretresovati 
nekoliko zastarela prvotna pravila, očividno v 
namen čitalniško življenje obuditi k novemu 
resnejšemu delovanju. Pri izrednem občnem 
zboru dne 13. VIII. 87. sprejela so se nova 
pravila, toliko nameravana petindvajsetletnica, 
kot manifestacija Čitalnice, pa se ni vršila. 
Že pred koncem istega leta odpovedal se je 
odv. dr. Stanič predsedniškemu poslur Z dnem 
10. dee. 1888. predložila se se nova pravila 
v potrjenja, A tudi ta niso društvu opomogla 
in do današnjega dne čitalnica ne more priti 
do one veljave in pomena, kakor jf^dT^a^ 
resti in položaju gre. 

Čitalnica imela je poprek od 30 do 50 
rednih članov, največ okoli let 1878—80. v 
letih, ko je naj bolj prevladalo uradništvo. 
častna člana ima tolminska čitalnica dva, kajti 
Karla Pleiweisa v Kranji izvolil je le odbor. 
Odv. dr. Dragotin Lavrič izvoljen je bil 13. 
XII. 1863. in Dr. Ivan Bleiweis, deželni primarij 
kranjski, dne 10. X. 1878., sedaj oba rajnka. 

S sposebno ljubeznijo spominja se Tol
minska čitalnica dr. Lavriča. To priča izjava 
v zapisniku od 13. XII. 1868. in srčni odgo
vor dr. Lavriča samega od 28. febr. 186p. 

Ravnatelji ali predsedniki čitalnice so 
bili: 1862.-3. dr. Premerstein, (za leto 1864. 
in 1865. ni zapisnikov) 1866. Gorjup, c. kr 

Grof Monte Cristo. 
napisal fllexandre Durnm 

(Dalje.) 

„Gotovo," odvrne Monte Cristo. »Različna velika premo
ženja delimo v tri dele: Premoženje prve vrste Imenujem ono, 
če ima človek na razpolago različne zaklade, imenuje svoje 
posestva, rudnike in vrednostne državne papirje francoske, 
avstrijske in angleške, če znaša vse to vsaj sto miljonov. Pre
moženje druge vrste imenujem ono, ki daje od velikih manufaktur, 
znamenitih trgovinskih zvez, vice-kraljevstev in posesti dohodke 
do petnajst miljonov in znaša v celoti vsaj petdeset miljonov. 
Premoženje tretje vrste pa je po majih mislih ono, pri katerem 
se obrestujejo kapitali po združenih interesih, pri katerem je 
dobiček odvisen od volje drugih ali od sreče, katero lahko 
omaje ta aH oni bankerot, poruši telegrafično poročilo, kratko 
rečeno, kar se v primeri z naravno močjo lahko imenuje pod
rejeno. Ljudje, katere prištevam tej tretji vrsti, morajo imeti 
svoj kapital, ki znaša približno petnajst miljonov. Ali ni vaše 
stališče tako, gospod Danglars?" 

„Vsekakor, da," odvrne Dauglars. 
»Iz tega sledi," nadaljuje Monte Cristo, ne da bi se dal 

motiti, »da je hiša, ki ima premoženje tretje vrste, po šestih 
takih mesečnih zaključkih uničena." 

„0, kako hitite !u pravi Danglars, in njegovo bledo obličje 
se nasmehne. 

»Vzemiva sedem mesecev," pravi Monte Cristo z istim 
glasom. »Povejte mi, če ste kdaj pomislili, da sedemkrat sedem-
najstštotisoč frankov znaša skoro dvanajst miljonov... Ne ? Prav 
mate, kajti če bi v takih slučajih človek mislil na take stvari, 

bi nikdar ne tvegal svojega kapitala na ta način, ker je trgovcu 
ali bankirju denar to, kar je nam drugim ljudem naša koža. 
Imamo bolj ali manj lepo obleko, to je naš kredit, toda če 
človek umrje, ima samo svojo kožo, kakor ima trgovec ali 
bankir, če zapusti svoj poklic, le svojo resnično last, kar torej 
znaša pri vas največ pet do šest milijonov. Toda od teh petih 
ali šestih milijonov, ki tvorijo vaše resnično premoženje, izgubite 
skoro dve, ki zmanjšata vaše premoženje in vaš kredit, to se 
pravi, moj ljubi gospod Danglars, da je vaza koža odprta in 
pri tej ram krvavi jedna vaših žil, in če se to štirikrat ponovi, 
morate umreti. Toda ali potrebujete denarja, moj ljubi gospod 
Danglars? Ali želite, da vam ga posodim?« 

»Kako slabo znate računiti!" vsklikne Danglars, ki porabi 
vso svojo zvitost in si na vso moč prizadeva, da bi prikril, kaj 
se vrši v njegovi notranjosti. »Že zdaj sem dobil izgubljeni 
denar z drugimi srečnimi špekulacijami nazaj. Kri, ki sem jo 
izgubil, je že nadomeščena z novimi snovmi, ki sem jih zavžil. 
Izgubil sem bitko na Španskem in poražen sem v Trstu, toda 
moje indijsko brodovje je gotovo pridobilo galijone, moji pionirji 
v Mehiki so gotovo odkrili rudokope." 

»Prav, jako prav, toda rana ostane in se pri prvi priliki 
zopet odpre." 

„Ne, kajti jaz korakam z gotovostjo," nadaljuj Danglars 
z banalno zgovornostjo šarlatanovo, „ne, da bi bil uničen, bi 
bilo treba, da padejo tri vlade." 

„Resnično, to se je že zgodilo." 
»Zemlja bi več ne smela roditi 1" 
»Spomnite se sedem debelih in sedem suhih krav." 
»Ali morje bi se moralo posušiti kakor v Faraonovem 

času j toda so druga morja, ki ostanejo, in moje ladije bi se 
lahko izpremenile v karavane." 

„Tem boljše, tisočkrat boljše, moj ljubi gospod Danglars," 
pravi Monte Cristo; »vidim, da sem se motil in je va$e pre
moženje že premoženje druge vrste." 

»Mislim, da lahko aspiriram fla to čast," pravi Danglars 
s svojim stereotipnim smehljajem, ki napravi na Monte Crista 
isti vtis kakor oni medli meseci, katere slikajo slabi slikarji 
kot okrasek svojih razvalin. »Toda," pristavi, da bi obrnil po
govor na drug predmet, »povejte mi vendar, kaj lahko storim 
za majorja Cavalcantija." 

»Toda dajte mu denarja 1 Saj ima vendar kreditno pismo 
za vas, in če se vam zdi vse v redu, kaj hočete ^hugega?a 

»Izborno! Danes zjutraj mi ga je pokazal, in izplačal sem 
mu bon za štirideset tisoč frankov. Podpisan je Buspni, in ker 
je na njem vaš indossement, pač razumete, da sem ga takoj 
izplačal." 

Monte Cristo pokima v znamenje, da se strinja. 
»Toda to še ni vse," pravi Danglars; »tudi za svojega 

sina je otvoril pri meni kredit." 
»Koliko pa da.— brez indiskrecije — mlademu možu?" 
nPet tisoč frankov na mesec." 
»Šestdeset tisoč frankov na leto. To sem si pač mislil," 

pravi Monte Cristo in zgane z rameni. »Ti Cayalcantiji so" res 
ničvredni ljudje. Kaj pa naj mlad, eleganten mož počne s to 
malo mesečno vsoto ?" 

»Toda uvideti morate, če bi potreboval mladi mož kak 
tisočak več..." 

»Da to nič ne škoduje, ker vas oče ne pusti na cedilu, 
O, vi teh milijonarjev onstran Alp ne poznate: to so pravi 
skopuhi. In po kateri hiši je otvoril pri va3 ta k r e # ? " 

„Po hiši Tenzi, ki je jedna najboljših, v Florenci.f 
»Nočem reči, da lahko izgubite, toda vsakakor se držite 

v mejah pisma." 



sodili -idjui t v mi idv. dr. Ewačlč, 
1869.—^0*, dr. icemerstain, 1871,—2. 
c, kr. geometer Mm i r8w—4. dr, Pre-
©eratafc. 1S1&. in 7<\ ir, Lftvrfc, mi, *: kr. 
not Josip Jvančič in večji del leta po njegovi 
odpovedi dr. Premerstein, 1879,^-SO. Drago-
tin Peščin, posestnik in kapelam 188J,—87, 
dr. Premerstein, pol leta 1887. odv. dr. Josip 
Stanič, 1888^9. ^ s . IvanČič, 1890, m 1B9L 
posestnik Oskar Gabrščik iii let* 1892. Jos. 
Ivsinčič. Kolikor sledi iz zapisnikov, imela je 
čitalnica svoj dom do spomladi leta 1875. v 
hiši Josipa Devetaka, do, leta 1877. v hiši 
Raimunda Presjja, do leta 1884. v hiši Ivana 
Asolija in odtlej v današnjem stanovališču pri 
Ivanu GaŠrščeku. Citamic^ tolminska storila je 
mnogo v probujo petja in diletantskih pred
stav. Pregled veselice ni razviden rii iz zapis
nikov ni iz prilog« Leta 1868 - se je. 
igra »Picmet", 1869, »Županova Miekaa in 
nServusPeteimček^ 1B71. »Županova Mieka% 
»Bob iz Kranja", nDomači prepir", »Mutec", 
L, 1873. omeniti je prireditev velikega plesa 
z vojaško godbo, pri besedi sodelovala je go-
spica Marička Winklerjeva, hčerka glavarja 
Andreja Wirifclerja, potem poročena grofica Pace. 
Isto leto omenjati je marljivega delovanja pe-
vovodje učitelja Danila Fajgejjn. Leta 1874. 
priredila se je velika veselica v Tolminskem 
„Praterju" ob Soči. L. 1877. priredila se je 
igra „Gluh mora bMK in velika veselica na 
strelišči s sodelovanjem pevskega društva 
»Slavec* iz Gorice. Leta 1879. izvršila se je 
igra „v.spanji". 1881. igralo se je zopet »Žu
panovo Micko". 1882. igrali so goriški dile-
tantje „Dva gospoda pa jeden sluga"- Čisti 
dohodek te veselice v znesku gl 50 šel je 
8Narodnemu domu v Ljubljani", 1885. igrala 
se je »Srečno novo leto". 1890 s sodelova
njem goriških diletantov »Srce je odkrila". 
Kolikor se more soditi iz zapisnikov, pridobil 
si je pri vzgoji pevcev največ zaslug učitelj. 
Jakob Furlani. Njemu se more prištevati, da 
so tolminski pevci zasloveli po celem Goriškem 
in so se vabili na večje veselice. Tudi pred
sednik za leti 1871. in 72., Macak, trudil 
se je mnogo za razvoj petja in društvenih za
bav. Konečno omenjati je hvaležno delovanja 
prvega tajnika Valentina Luznika. Iz čiste 
njega slovenščine, vsaj za njega dobo vsega 
priznavanja vredna, soditi se da na njega na
darjenost in navdušenost za stvar čitalnice in 
naše narodnosti. V poznejših letih trudil se 
je pošteno tudi marljivi večletni tajnik France 
Jež* Pri vsem pa ni pozabiti plemenitega dr. 
Ivana Premersteina, ki je poleg njega posla kot 
predsednik po smrti tajnika Val. Luznika sam 
sestavljal vse zapisnike in kakor je videti sploh 
opravljal tudi ves posel tajnikov in to skoraj 
za dobo 25 let. Ako pogledamo na kratko de
lovanje tolminske čitalnice Še enkrat, priznati 
moramo, da je izvrševala svojo nalogo po 
stavljenih pravilih v prid tržanstva in naše 
narodnosti. Odkar pa smo Slovenci prišli do 
večje politične prostosti, recimo od leta 1880. 
naprej, odkar se je našo slovstvo, glasba in 
časopisje tako krepko razvilo, pa je postala 
naloga čitalnici obširniša in težja. Ne gre le, 

da druži v svojem naročji vse, kar ravno ni 
isracno protivno našej narodnosti, da podpira 
časopisje in narodne zavode, da prireja za 
z ftomrifoi p&jm Iži igracnl — inalM m 
mora, da se družba razvija -v istej meri, ka
kor na5 • u narodno življenj pl \u Mora 
jo in p m tržansko družbo vse bofl od-
lofino-m - v preleviti, ptujega upliva popol
noma oi i in prebujati ima zavest, 
da mora naša materinščina v družbi izključno 
gospodovati, da smo g^odje na lastni zemlji 
in klicati ptujcu, ki moti domači mir: tu ni 
prostora zate. 

IZ Podlllca* — »Kmetijska Čitalnica" v 
Podmelcu je imela 21. januv, t i svoje letno 
občno zborovanje. Udeležba bi bila lahko mnogo 
boljša; več zanimanja za blagi namen Čitalnice 
bi nam ne škodovalo; Pa ni čudu; saj gosp. 
jtajnikjnamjOM 
poročati, kajti društvo je pretečeno leto, zbog 
pomankanja pevskih in tamburaških moči, le 
nekako životarilo. Petje in godba pa sta pri 
nas društvena edina in najboljša privlačna sila. 
Upamo, da v prihodnje krene vse na bolje. V 
to nam je že priča neumorno delavni, agilni 
in požrtvovalni novoizvoljeni predsednik gosp. 
Tomaž Seljak. Vrzimo le osebnosti in stran-
karstva pad most v Klavžah, in BaCa naj jih 
odnese daleč v tujino, odkoder naj se ne po
vrnejo nikdar več in — društvu gotovo posije 
boljša bodočnost. 

Izmed nasvetov je omeniti tega, da se 
naroči malo političnih časopisov, temveč pa 
knjig beletristične in druge vsebine. Društveni 
odbor pa se pooblasti v naročitev istih. 

Drugi dober nasvet je tudi ta, da se 
društvena soba premesti v privatno bišo gosp. 
Peter Kokošar-ja, c. kr. poštarja in trgovca, 
katero drage volje brezplačno za več let od
stopi. Tudi ta predlog se enoglasno % vsklikom 
sprejme. Gosp. Kokošarju pa bodi izrečena za 
njegovo velikodušno požrtvovalnost na tem 
mestu najtoplješa zahvala. 

Dosedanji izgovor, da je društvena soba 
v krčmi, s tem povsem odpade. #ato pa gosp. 
društveniki: na delo! Vsak naj zadosti po svoji 
moči dolžnosti, katero je kot član dolžan dru
štvu, in Podmelška Čitalnica zaslovi kot nekdaj. 
Z druženimi močmi stopimo v krog narodnih 
boriteljev in vspeh po znanem izveku : „V 
slogi je moč!" nam ne izostane. 

GakrilS pri Ajdovščini. — Ni dolgo od 
tega, kar smo v cenjeni »Soči" popisali raz
mere v naši vasi in tudi življenje Valentinčiča. 
Nekaj časa je molčal, in mislili smo že, da 
nastane mir pri nas. Okoli novega leta je 
začel agitirati proti »Soči" in „Slov. Narodu", 
pa je spet umolknil. Dnč 21. t. m. v nedeljo 

] pri pop. riužbi božji je pa naredil nekaj, kar 
bi se moralo najslabšim ljudem studiti. Izraze, 
katere je metal po cerkvi, se sramujejo že 
najslabši ljudje govoriti med seboj. Zdelo se 
nam je, da smo med pijanci v kaki »žganjarni". 

Po zadnjem dopisu smo sklenili, da pu
stimo na miru našega kurata, a tega ne mo
remo, ne smemo zamolčati. Naj torej povemo 
v kratkih besedah njegovo učenost. Najprej 
se je pohvalil, da so ga nekateri ubogali radi 

časopisov in so glasovali proti »pohujšljivim" 
pri občnem zboru. Ker kurat to misli, naj 
tudi imenuje tiste, in naj pove vzrok glaso
vanju, Ui ) utrni • da so glasovali 
le proti »Slov. Narodu", in to zato, ker pri
naša premalo novic in dopisov iz naše dežele, 
čemur se pa ni Čuditi;, saj imamo zato domače 
liste. Nobeden drugi vzrok ni bil pri tem. V 
drugI točki je napadeLnapredne časopise in 
razkladal, kaj da so. Tu se je Se-le pokazal, 
kaj zna. »Ali veste, kaj so ti Časniki?" To 
so korita. Kaj spada v korito? Oblodva. Kaj 
je v časopisih takih? Oblodva. Kdo ima z 
oblodvo opravljati? Kdor jo stavi v korito. 
Kaj zna torej tisti, ki piše v take časnike? 
Rečem vam, nič druzega, neko oblodvo 
kuhati . Kaj je in kdo je tisti, kateri srka 
oblodvo? To veste in veste torej tudi, kaj so 
tisti, kateri čitajo take časopise. To svojo zna-
nost je tudi večkrat potrdil v tej pridigi. Podprl 
je pa ta vprašanja s tem, da je bila laž to, 
kar je »Soča" pisala v zadnjih dopisih. Zah
teval je tudi, da se mora to v istih časopisih 
popraviti. Zatrjeval je, da dopisniki, kateri 
napadajo tako »častite" osebe, so slabši od 
ciganov, slabši od tatov, da kradejo čast, 
katera jim ne prinese dobička, itd., saj se ve, 
kaj spada še k takim govorom. Nekaj pa mo
ramo povedati v odgovor. 

Kar se tiče zadnjih dopisov v »Soči", 
zahteva Valentinčič, naj se popravijo. Ali morda 
hoče, da resnico obrnemo v laž? Tega še'ne 
znamo. To znajo le gospodje v farovžib. Mi 
rečemo na ti3te dopise le toliko, da so bili 
popolnoma resnični od besede do besede. In 
če hočete, prisežemo pred sodnijo kadar vam 
drago za resničnost. Da smo vam čast kradli, 
je tudi nemogoče, ker smo pisali le to, kar 
ste naredili in še ne vsega. Sramotilne besede 
niste slišal In čital v tistih dopisih. Vi ste 
nas pa v javnosti sramotil s priimki, kateri 
so zgoraj povedani. Kaj bi vi rekli, če bi mi 
sedaj rekli in zapisali: vi ste nam ukradli 
čast, torej spadate vi k onim sramotilnim be
sedam. Morda ste imeli na mislih pregovor: 
rečem ti, da mi ne porečeš! Zakaj niste po
vedali ljudstvu vsega, kar je pisala »Soča" ? 
Zakaj niste rekli, da ste za mehe vprašali 
res, kogar je treba vprašati. Očitate, da do
pisnik ni dal niti vinarja za mehe. No, povejte, 
koliko ste dali vi! Dalje trdite, da nočete 
odgovarjati dopisom. Kako pa ? Kaj bi pa po
vedal za odgovor? Če ste res mož krščanski, 
moral bi potrditi resnico. Škoda torej, dvakrat 
pisati eno stvar. O naprednih časopisih pra
vite, da so korita in kar je notri je oblodvs, 
ker prinašajo laž. Vi govorite laž s tem, torej 
obrnimo spet enkrat in videl bodete, na čim 
ostanete. 

Kaki občutki so nas navdajali v cerkvi 
pri takem krščanskem nauku, ni treba praviti. 
Kar se tiče ciganov, tatov itd., mogoče v 
kratkem pove svojo besedo g. c. kr. sodnik 
v Ajdovščini. Za drugo naj se pa potegne, kdor 
ima dolžnost za to. 

Morda bo v nedeljo prekliceval, kar je 
izrekel, mogoče ga je že sram za tako nečastne 
besede, a ko je dovolj, je dovolj. Proti koncu 

pridige je še povedal vzgled, kaj jo on in) kaj * 
so tisti, kateri ga napadajo Rekel je; »Mislite 
si, da se peljete na vozu in za vozom laja 
pes. Al! li ' bi»tt a s tno? Ne! 
ker veste, da vara nič ne more, KQ vam bo 
pa dovolj lajanja, udarite psa % bičem". 

•Prvi kos je kurat uganil, Res je ou na 
vozu, kadar je v cerkvi, kjer mu nihče ne 
more do živega. Če ste pa pravi mož, naj 
pride v javnost, bodisi ?.unaj cerkve, ali v ča
sopisih. Na dan s take resnico, katero zago
varjate! Ljudstvo bi radi obdržali v temi % 
»Bogoljubom", »Prismojencem" ali kaj takega, 
kjer je luč resnice neznana, kjer se govori le 
v temi. A za to je že čas potekel. Inkvizicija 
je prešla, in ne bo je več. Ali bi tepli g. ka
plani in župniki po nas, da bi ostali, kakršni 
so bili naši stari očetje. Pa ne. 

#a ^Čitalnico" v Gabrijahbi vam pa. 
svetovali, da raje molčite. Čitalnica je napredna 
in ne klerikalna in v njej imamo opraviti mi 
udje, ker kdor ni upisan, nima pri njej besede. 
Izhajali bodo pa le »pohujšljivi časniki". 

Domače in razne nouice. 
Knjižnica »Narodne prostate" os tane danes 

zaprta radi obrtniškega plesa v Trgovskem 
Domu. 

Ples združenih obrinliklk mojstrov. - z ozirom 
na složnost trgovskega in obrtnega stanu na 
Goriškem, katera je prepotrebna v dosego vz
višenih namenov, naprošeni so vsi slovenski 
trgovci iz Gorice in z dežele, da se vdeležijo 
plesa združenih obrtniških mojstrov dne 27. 
t. m. v »Trgovskem domu", kolikor mogoče 
v največjem številu, kajti le ako delamo povsod 
pod devizo: „Viribus unitis", pridemo do za-
željenega cilja. - Trgovsko in obrtno društvo 
za Goriško. 

Imenovanja. — Namestništveni tajnik A. 
baron Schmidt-Zabierow v Voloskem je ime
novan voditeljem tamkajšnjega okr. glavarstva; 
okrajni komisar tamkaj dr. V. vit. VVintschgau 
je poklican v ministerstvo za notranje posle. 

Premeščen je okrajni višji komisar Pa
vel Mosettig iz Pulja na Volosko. 

NOV) nadškof In tef dr. Franc Sedej, se je 
rodil dne 10. oktobra 1854. v Cerknem. Gim
nazij in semenišče je absolviral v Gorici. Leta 
1877. je bil posvečen v mašnika, Ko je služ
boval malo časa v Cerknem, je Šel leta 1878. 
na Dunaj v zavod sv. Avguština, na višje du-
hovsko izobraževališče, katero je zapustil kot 
doktor bogoslovja. Ko s * je vrnil v Gorico, 
je bil kaplan in katehet pri uršulinkah, po
tem je poučeval v semenišču, leta 1889. je 
odšel na Dunaju za dvornega kaplana in rav
natelja višjega izbraževališča za duhovnike v 
zavodu sv. Avguština. Leta 1898. je prišel 
zopet v Gorico kot kanonik in stolni župnik. 
Poučeval je tudi v semenišču. Dr. Sedej je 
bil član deželnega šolskega sveta, nadškofijski 
nadzornik goriških šol, sodeloval je pridno 
zlasti pri cecilijanskem društvu. Sedej je tudi 
ck>aven na polju duhovne literature. 

{Dalje u prilogi.) 

»Ali ne zaupate Cavalcantijem?" 
»Jaz bi dal na njihov podpis deset milijonov, kajti nji

hovo premoženje spada v drugo vrsto, moj ljubi gospod Dan
glars/ 

»In kako skromen je pri tem! Jaz bi ga ne bil smatral 
za nič več nego za navadnega majorja." 

-In s tem bi mu bili izkazali veliko čast, kajti resnično, 
njegovo bogastvo se mu ne čita z obraza. Ko sem ga jaz videl 
prvič, sem ga smatral za jednega onih poročnikov, ki se jih 
prime plesnoba pod njihovimi prvimi čpaulettami. Teda Italijani 
so vsi taM: ali so jednaki Judom ali pa so bleščeči kakor 
modri iz Jutrove dežele." 

»Mladi mož je boljši," pravi Danglars. 
»Da, morda je nekoliko preboječ, toda v splošnem mi 

ugaja. Zaradi njega sem bil v velikih skrbeh." 
»Zakaj?" 
nKer ste ga videli zadnjič pri meni le kratek čas po nje

govem prvem vstopu med svet; vsaj reklo se mi je tako. Prej 
je potoval s svojim zelo strogim in zelo resnim učiteljem in 
ni bil še nikdar v Parisu." 

»Ali nimajo vsi ti odlični Italijani navade, da se poženijo 
v svojih rodbinah, da se premoženje ne deli ?" vpraša Danglars 
malomarno. 

»Navadno delajo tako, toda Cavancanti je original, ki ne
rad napravi kako stvar tako '"kakor drugi. Misli se celo, da je 
poslal svojega sina na Francosko z namenom, da dobi tukaj 
primemo partijo." 

»Ali verujete to?" 
„0 tem sem prepričan." 
„In slišali ste govoriti o njegovem premoženju?" 
»O tem se govori zelo mnogo: nekateri mu pripisujejo 

milijone, toda drugi trdijo, da nima Čisto nič." 
„In vaše mnenje?" 
„Ne ravnajte se po njem! J« namreč čisto osebno/ 
»Toda vendar.,.* 

»Moje mnenje je, da imajo vsi ti stari podeste in con- [ 
dottieri, — kajti Cavalcantiji so poveljevali vojskam in oskr
bovali province — moje mnenje je torej, da imajo milijone, 
kateri izhajajo od njihovih dedov ia preidejo na njihovo unuke. 
Dokaz za to je, da so vsi rumeni in suhi kakor njihovi goldi
narji izza Časa revolucije, v katere so strmeli toliko časa, da 
jim je ostal njih odsev na obrazu." 

»Da," pravi Danglars; „toda ali je res, da nimajo niti 
ped zemlje?" 

„Vsaj zelo malo. Jaz poznam samo njihovo palačo v 
Luki." 

„Ah, palačo !" vsklikne bankir smehljaje. „To je pn že 

»Da, in to palačo ima v najemu finančni minister, dočim 
prebiva Cavalcanti sam v majhni hišici; o, saj sem vam že 
rekel, ta človek je stiskač." 

»Glejte, glejte, vi se ne prilizujete." 
»Čujte, jaz ga komaj poznam in sem ga-videl največ tri

krat ; kar vem o njem, sem izvedel od abbčja Busonija in 
njega samega. Še danes zjutraj je govoril z mpnoj o načrtih, 
ki jima glede svojega sina, in mi rekel, da se je naveličal pu
ščati svoje velike fonde neporabljene v Italiji, ki je mrtva de
žela. Na Angleškem ali na Francoskem hoče dobro založiti 
svoje milijone, toda pomnite, da jaz nisem odgovoren za čisto 
nič, dasi imam do abbeja Bussonija največje zaupanje." 

»Nič ne škoduje; hvala vam za klienta, katerega ste mi 
naklonili, gospod grof; ime se bode v mojih registrih čitalo 
jako lepo, in moj blagajnik, kateremu sem pripovedoval o Ca-
valeanttfih, je zelo ponosen na to. Toda oprostite, ali dajo ti 
ljudje svojim sinovom, če se oženijo, kaj dote?" 

»Ej, moj Bog, to je nekaj čisto posebnega. Poznal sem 
neizmerno bogatega italijanskega princa, ki je imel jedno naj
znamenitejših toskanskib imen, in ta je dal svojim sinovom 
milijone, ko so se oženili po njegovi želji, dočim jim je odre
kel tri tolarje na mesec, če bi Izbirali neveste brez njegovega 

dovoljenja. Reciva torej, da da Cavaicanti svojemu sinu, če ga 
uboga, jeden milijon. Če bi bila nevesta na primer hčerka ban-
kirjeva, dobro, potem bi se vdeleževal ž večjo vsoto bančnih 
podjetij, toda če bi sin ne izbiral po njegovi volji, potem pa 
lahko noč 1 Oče Cavalcanti bi zaklenil svoje blagajne z dvema 
in s tremi ključavnicami, in gospod Andrea naj živi potem kot 
sin pariške rodbine s pomočjo goljufije pri kartah ali kockah." 

nAh, ta mladenič pač dobi za svojo nevesto prineezmjo 
iz kake knežje hiše." 

»Ne, vsi ti veliki gospodje onstran Alp se poženijo na
vadno s čisto priprostimi deklicami. So kakor Ju v ' ar in imajo 
radi, da se rodovi križajo. Toda vraga, ali imate z gospodoir* 
Andreo kake namene, da me izprašujete te stvari, moj ljubi 
gospod Danglars?'* 

„Pri moji veri," vsklikne Danglars, ttto bi ne bila tako 
slaba špekulacija, in veste, da jaz rad špekuliram." 

»O vaši gospici hčerki niti ne govorim, kajti vem, da ne 
želite, da zadavi Albert ubogega Andreo?" 

»Albert?" pravi Danglars in zmigne z ramami. „Ta bi 
se malo in/ga! za to." 

„Toda di se mi, da je on zaročenec vaše hčerke?" 
»To se pravi, da sva gospod Morcerf in jaz govorila vča

sih o tej zvezi, toda gospa Morcerf in Albert..." 
»Ali niste rekli, da to ni posebno dobra partija?" 
„Ej, ej, gospica Dtmgtats j>ač odtehta gospoda Morcerfa. 

to je gotovo!" 
„Dota gospice Danglars bode lepa, res, o tem ne dvo

mim, in zlasti še, če ne naredi telegraf kake nove bedarije." 
„Toda povejte mi vendar..." 
nNo?" 
»Zakaj k včeranjemu obedu niste povabili gospoda Mor

cerfa in njegove rodbine ?" 
„Povabil sem jih pač, toda gospod Albert je imel odpo

tovati s svojo materjo v Dieppe, ker ji je zdravnik predpisal 
morski zrak." 
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Prilega Jote11 it 8L z to 27. januvarija 
„SBtiflltt romali. •- Ko SMO naznanili pred 

Božičen ! se je bilo vse zapletlo* glede 
laškoga vseučiUSCa in glede imenovanja no
vega & > - • m točno sledili 
vsemu razvitku in raznim znamenjem, po ka
terih je bilo mogoče precej točno povedati, 
kako se plete v$a reč — se je hotel ljubljan
ski »Slovenec" norčevati z nami ter je pisal 
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o „ Bdčiniji"> romanih J,, ,Ali .$$š$h u ti ., romani 
postajajo — dejstva l Sedejje postal 'r^nacP* 
škof, prav kakor smo to naznanili iz takrat
nih političnih kombinacij. Kombinacije držijo 
trdno, in čez leto dnij ali še prej bomo mogli 
morda beležiti tudi dejstvo, da pride Mko 
vseučilišče v trst. ' * *"*** * *** 

Mi smo sledili natanko vsemu, in po 
naših dobrih, informacijah smo napovedali ime
novanje dr, Sedeja kot izvrženo stvar p r v i 
med v s e m i listi. »Slovenec", ki se je iiotel 
norčevati z nami pred Božičem, je bil pa na
pravil sedaj iz one naše notice — b r z o 
j a v k o iz Gorice ! 

»SlMftat* brzojavke, — V uredništvu i 
„Slovenca" pridno fabricirajo — brzojavke. 
Taka tam fabrieirana brzojavka je tudi ta, da 
se je sprejelo imenovanje novega nadškofa z 
jednakim veseljem v slovenskih in laških kro
gih. V Gorici se smejejo taki bedariji. Slo
venci sodijo prav trezno to imenovanje — 
Lahi pa niso bili še ni k d a r zadovoljni z ime-
novanjom kakega Slovenca! Pa se hvali ta 
„ Slovenec", kako da je dobro informiran. Za 
poč't! 

Tržaški škof Nagi - tajni svetovalec. — Cesar 
je podelil tržaškemu škofu Naglu-dostojanstvo 
tajnega svetovalca. O tem čitamo v „Edin." : 
„To je najviše odlikovanje, ki je podelja dr
žava cerkvenim dostojanstvenikom v Avstriji, 
Zato je tudi običaj, da se to odlikovanje po
deljuje cerkvenim knezom še le po razmerni 
dobi njihovega vladanja in še le po doseženih 
posebnih zaslugah, Naravno je torej, da niso 
vsi škofje deležni takega visokega odlikovanja. 
Tako ni bil po škofu Legatu, ki je vladal tr-
žaško-kopersko škofijo od leta 1846, do 1875., 
noben drugi tržaški Škof tajni svetovalec. Škof 
Dobrila je vladal, če računamo tudi dobo 
njegovega škofovanja v Porečn, 24 let; dasi 
je bil to gotovo imeniten škof in naravnost 
oboževan od vse škofije, vendar ni dosedel 
časti tajnega svetovalca. Njegov naslednik, 
škof Gladina, je vladal 17 let (v Trstu 13, v 
Poreču pa 4 leta); škof Sterk je vladal sicer 
ie 7 let (od teh pet v Trstu), vendar pa več 
nego še enkrat toliko nego sedanji škof dr. 
Nagi, a tudi nanj ni padel Žarek vladine mi
losti, da bi ga bila predložila v tako visoko 
odlikovanje. Pokojni nadškof Zorn v Gorici je 
postal tajni svetovalec še le par let pred svojo 
smrtjo in celo ljubljenec italijanske signorije 
v Istri, poreški škof dr. Flapp, je moral ča
kati celih 20 let! Dr. Frančišek Nagi škofuje 
sploh le nekaj nad tri leta, a je že v tej 
kratki dobi zadobil počeščenje, kakoršnega ni 
smatrala vlada za vredne ni Dobrile, ni Gla-
vine, ni Šterka, Ni čudo torej, da je visoko 
odlikovanje dra. Nagla po tako kratki dobi 
službovanja vzbudilo vseobče začudenje in 
vpraševanje: kje je vzrok ? Morda, morda nam 
daja to odlikovanje pojasnila za oni pasus v 
zadnjem pastirskem listu, kjer naš visi pastir 
poživlja svoje vernike, slovenske in italijan
ske, naj pomagajo, <]jft s® slavni vladi — 
učvrstijo tla pod nogam i!! Govorilo se je in 
se govori danes še z večo odločnostjo, da je 
temu cerkvenemu dostojanstveniku namenjena 
od vlade posebna naloga za — prihodnje vo
litve v Trstu. Nekaterim pada pa posebno v 
oči moment, daje to odlikovanje prišlo isto
dobno z imenovanjem novega nadškofa v Go
rici. In res je važen ta moment, kajti vzbuja 
misel, da je vlada radi posebnih namenov ho
tela dr.a Frančiška Nagla obdržati v Trstu, in 
da mu je z visokim odlikovanjem od ene 
strani hotela dati odškodnino, z druge pa mu 
utrditi pozicijo pred svetom za — čim vspeš-
neje vršenje bodočih nalog," 

Nagi je pač Nemec, in njegova politika 
protislovanska! 

Za »Sokolskl dom" i Prvaiinl darovan i Josip 
SJnigoj, pos. v Dornberg I. obrok K 5, Alojz 
Cotič, pos. v Prvačini K 5, Andrej Vrtovec, 
vp. naduč, v Tolminu K 10, Tvrdka Saunig 
k Dekleva v Gorici K 5, Anton Savnik, vele-
poses., v Bilje K 10. 

»Vrsenski Škof". — Več naših somišljeni
kov nas je vprašalo, če je res, da , hotel 
postati nadškof dr. Anton Gregorčič, ah če je 
notica v );Soči" le nekako zafrkavanje „ ljub
ljenca naroda". — Na to izjavljamo, da je 
g o l a i s t i n a vse, kar smo pisali. Gregorčič 
je intrigiral p;< ti Setleju ter hotel postati 
nadškof iti knez. Seveda so se mu za hrbtom 

ali. Celo na Dunaju je M on sam. Vlada 

ga pač izrablja in izkorišča, ali da bi ga po
stavila na kako višje mesto, še misliti ni, ker 
take vrste ijudij, kakoršen je c - i <anji dr. 
Gregort m > ,̂. ilfcdo, u ;; plon n« 
mogoče, da bi postal kdaj škof. Vladni hlapec 
je in tak mora ostati, če se hoče sploh še gi
bati na političnem polju. — Novi nadškof pa 
lahko vidi v tem dejstvu, koga se ima v 
prvi vrsti ogniti, iu odkod izvira toliko gr-

- fCštva irrttt^našemu naroda! 
Da je naša vest povsem resnična, po

trjuje tudi dosedanji ni ol k »Gorice*. 
Ples obrtniških mojstrov v ,Jrgov$kem Donu". ~~ 

Danes' se bo vršil napovedani ples obrtniških 
mojstrov v JfTrgovskern Domu". Soditi po pri
pravah in po živem zanimanju za ta ples v 
obrtniških krogih ter drugih, mora uspeti ples 
prav lepo toi je pričakovati obilne udeležbe. 
Obrtniški mojstri so sprožili sami to lepomisel 
prirediti tak ples, to je prireditev* na kateri 
se poleg zabave spoznavajo med seboj ter 
pokažejo svojo veljavo. Pričakovati je udeležbe 
tudi z dežele. Brez dvoma se odzove vabilu 
tudi mnogo prijateljev obrtniškega stanu, tako 
da se obeta lep večer v »Trgovskem Domu"! 

Misijon V Vrtojbi. --- Jutri skonča ta slavni 
misijon v Vrtojbi. Skonča pa tako, da misijo
narji ne bodo zadovoljni. Cerkev je bila pre
malo polna, ljudje so šli rajši delat. Če bi ne 
bilo iz sosednih vasij Ijudij, bi bilo jako 
klaverno. Nekateri pa so se kazali, kako 
so goreči kristjani! Prišli so spovedovat 
nunci iz soseščine, ali Ijudij ni bilo k spoved-
nici toliko, da bi imeli vsi opravilo; zato-so 
odšli. Ljudje prihajajo do spoznanja, da prav nič 
ni potreba med nje misijonarjev. Prišli so bili 
misijonarji s hudičem na jeziku pa z željo v 
srcu, da bo misijon kaj »nesel", ali odidejo s 
hudičem na jeziku nad Vrtojbo, ker je bila 
bera slaba. — Kako mora opravičiti šolska 
oblast to, da se je sililo šolsko mladino k 
spovedi in obhajilu radi misijonarjev ?! 

Trgovska in obrtna zbornica. — Ministerstvo 
je potrdilo izvolitev Jos. Paternollija predsed
nikom goriške Trgovske in obrtne zbornice in 
J. Venutija podpredsednikom. 

S tem je „rešen" tudi utok proti volit
vam od strani opeharjenih slovenskih volilcev! 

Strašna jezica. — Nekatere katehete lomi 
* krč po »Prismojenem", ker so postavljeni^ 
novem učnem redu pod nekako nadzorstvo 
šolskega voditelja. Da učni red to določa, je 
popolnoma opravičeno. Šolski voditelj je pač 
zato tu, da drži red, nadzira in gleda, da se 
vršijo predpisi, saj je za to tudi odgovoren. 
Menda ne bo nobenega, ki bi se bal kateheta 
prisiliti k rednemu pouku, kajti znano je, da 
ni kmalu večjih lenob pod božjim solncem, 
kakor so nekateri kateheti, ki zanemarjajo 
pouk kar na debelo. 

KefflŠklitarenje, —• Nekateri se po raznih 
uradih še vedno preveč poslužujejo nemščine. 
Dobe se tudi Slovenke, ki se silijo z nem
ščino v kakem uradu, čeprav tega ni potreba. 
Tako je neka gospodična te dni nemškutarila 
nekje ter ukazala tudi svoje ime zapisati po 
nemško. - Kaj takega je vredno graje, kdor
koli to stori. Kdor zaničuje se sam... 

Iz Devina nam poročajo, da že dobi dekan 
S. primeren odgovor na njegov dopis v ,.Gorici" 
od strani, katero je izzival. 

Tu povemo, da so se dvignili proti de
kanu zavedni Devinci šele po dolgem času, 
ko je postalo njegovo postopanje tako, da ga 
morajo obsoditi. Ker pa je Devin narodnostno 
tako izpostavljen kraj, bi pač želeli, da se 
najde pot, po kateri bi lahko vsaj v tako ne
varnem kraju hodili skupno ter delali vzajemno 
za ohranitev slovenstva. Če pa že noče delati 
dekan z drugimi Devinci, naj vsaj ne dela 
neprilik in sitnostij ter naj ne protežira laškega 
življa v Devinu! 

Društvo furlanskih fantov - » 6orkemu. — v 
Gorici obstoji društvo ntInione dei Giovani 
Frmlani" — društvo furlanskih fantov. To so 
Goričani in od drugod privandrani Lahi, naj
več potujčeni ali renegatje, ne pa Furlani. 
Pred kratkim je imelo to društvo občni zbor, 
na katerem se je konstatovalo, da je društvo 
strašno zanikerno, fantje nimajo zanimanja za 
nobeno dobro reč, vse je desorganidrano, 
mrtvo, za nič, 

To društvece pa se je sedaj kar nakrat 
osokolilo ter poslalo Gorkemu brzojavko po
vodom obletnice ruske revolucije. V tej brzo
javki govorijo celo nekaj o — idealih!! 

Ce bi poznal Gorki te furlanske fante 
pobližje, bi se zjokal nad njimi! 

Šesta lekarna v Borisi. — v mestnem svetu 
so sprejeli predlog, da se napravi v Gorici še 
jedna lekarna, in sicer ali v ulici Sv, Klare 
ali kje proti Soškemu mostu. 

Iipfed SOdntje. — Kakor smo svoj čas po
ročali* je nekdo okradel na Sveti dan g. Fe
liksa Šchwaba v Vermiljanu. Tat se imenuje 
Giovanni Lenardon, je star 19 let, doma iz 
Vermiljana, Pred tukajšnjo okrožno godnijoje 

bil obsojen na 10 mesecev ječe s poetom vmk 
mesec. Ukradel je eno zlato žepfco uro z ve
liko ovratno verižico, 1 srebrno žensko uro z 
wflte v?»:i#ro. 1 Mp^rm^ suma. ž uMmid 
iu in tkujit« i\V? v vrednot I &JU ti, G. SHmnh 
je, kakor smo žd takrat povedali, spodnjefta-
jerski rojak, ki biva radi zdravja v. naši deželi. 

Bedaki. — Iz ČJervinjana pošiljajo Lahom 
v Gorico pozive, naj se za božjo voljo posta
vijo trdno v bran — „slovenizniu", ki hoče 
pobrustati Gorico- .StraSeaJavk! Ti ljudje go* 
voričijo o „slovenizmu", o slovenski »invaziji" 
itd. — tiste resnično n e v a r n e invazije 
Nemcev pa ne vidijo, da še celo na roko jim 
gredo. Pa bodo tudi svoj čas kruto tepeni za 
to - ti bedaki! 

12 Koprive na Krasu poročajo, da so našli 
tam kose Živega srebra. Ko je pobral K. Turk 
nekaj raztresene tvarine ter se je ta dotak
nila zlatega prstana njegovega, je imel na roki 
kar nakrat srebrn prstan. Tehnik A. Tega je 
potrdil, daJe ona tvarinaživo srebro 

Bralno In pevsko društvo »faren" v Skrlljah bo 
imelo dn<> 28. t. m. svoj redni letni občni zbor 
ob 3, uri pop, v društveni sobi. Dnevni red 
po pravilih. 

Bralno pevsko društvo „Ladi]a" v Devinu priredi 
4. febr. t. 1. javno domačo zabavo z igro in 
plesom v prostorih g. M. Plesa. Začetek ob 4. 
uri pop. Igra se bo vršila pred plesom. Ples 
traja do 1. ure popolnoči. Predstavljali bodo 
veseloigro „Dobrodošli! Kdaj pojdete domu?" 
Vstopnina k igri 40 v, sedeži 10 v. Plesni 
komad 20 v. Svirala bo veteranska godba iz 
Mavhinj. K obilni udeležbi vabi uljudno odbor. 

Čitalnica na Pečinah bode imela svoj redni 
letni občni zbor v nedeljo dne 28. t. m. ob 
11. uri predpoldne v svoji sobi. Dnevni red 
po pravilih. V slučaju, da bi obč. zbor ne bil 
sklepčen, se bode vršil uro pozneje drugi 
obč. zbor z istim dnevnim redom. Pri drugem 
obč. zboru je vsako sešlo Število društvenikov 
za sklepčnost zadostno. K obilni udeležbi vabi 
odbor. 

Opozarjamo na ples Slovenskega bralnega in pod
pornega društva v G o r i š k i se bo vršil v „Trg. 
Domu" na Svečnico, Želeti je, da se udeleži 
tega plesa slovensko delavstvo v obilnem šte
vilu. To bo lepa, domača zabava, na katero 
se lahko pride v navadni nedeljski obleki. 
Tudi vstopnina je postavljena nizko. Čisti do
hodek pa je namenjen društveni bolniški bla
gajni. — 

Odprti lekarni. — Jutri pop. bosta odprti 
v Gorici lekarni Gironcoli-Pontoni. 

Ponoina služba v lekarnah. ~- v času od 28. 
t. m. do 4. febr. bo ponočna služba v lekarnah 
Gironcoli-Pontoni. 

Restavracija v suterenu »Trgovskega Doma". — 
To restavracijo je prevzel g. P. Birsa. Restav
racija je prav lepa, ukusno prirejena, zatorej 
priporočljiva že sama po sebi. Več pove da
našnji oglas. 

Sokolska maškerada »Narobe svet". - opo
zarjamo slavno ristaželjno občinstvo, da le
tošnja sokolska maškerada (27. febr.) obeča 
— kakor uže kaže njen naslov, nekaj iz-
vanrednega. Prekašala bo po možnosti celo 
lansko maškerado in to prav gotovo v kolikor 
se tiče mask. - Da ne ostane to zatrdilo le 
prazno besedilo, se uže sedaj naznanja, da se 
bo prisodilo najlepšim posameznim maskam in 
skupinam dragocena darila. 

Torej za časa na noge — ali da osta
nemo zvesti naslovu — na glavo, kedor ni še 
mislil na letošnjo maškerado. —- Vsled preoj 
bilnih pripravljalnih poslov za sedaj dovolj: 
prihodnjič več. 

Odbor goriške SlOV. mladine naznanja slav
nemu občinstvu, da bo pri juteršnji popoldan
ski plesni vaji sviral novi pristno slovenski 
orkester. 

Radi taljenja veličanstva in vere je bil areti
ran neki 26 letni S. Malek iz Štajerske. 

UsfillGl. — Gg. dop. v T.: Prihodnjič. — 
V Sež.: Prepozno došlo za danes. 
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Zoltanovim mazilom. 
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Se dobiva v vseli lekarnah 

Poštna razpošitjatev: lekarna M i š n 
BucTmpedta* 

Razgled po soehj. 
Volilna reforma. — „Konaerv. Korresp/ je 

prinesla Članek iz krogov slovenj ib • iaucev, 
kje* se dokazuje, kako bo nova volilna ref* i * 
p r i k r a j š a l a S lovence , Ua Kranjcem 
se neznatnemu številu Nemcev zagovi 1 mandat 
(kočevski), na Spodnje Štajerskem dobi 40.000 
Nemcev dva mandata, 360.000 Slovencev pa 
v najugodnejšem slučaju šest mandatom Na 
Koroškem dobi 100.000 Slovencev kvečjemu 
en mandat, 260.000 Nemcev pa devet man
datov. Na Gor i škem se število mandatov za 
enega zmanjša, tako da dobi 80.000 Italijanov 
dva mandata, 140.000 Slovencev pa tudi samo 
dva mandata. Ista krivica se zgodi Slovencem 
in Hrvatom tudi v Trstu in Istri. Kje je tu 
pravica? Čtoelt zaključujerr„SloveMTh> Hr
vatje naj pazijo, da jiin nova volilna reforma 
ne prinese razočaranja".-^ BaronSchwegel in 
grof Barbo sta bila pri ministerskem predsed
niku kot zastopnika kranjskih Nemcev, in sicer 
sta pripeljala tje posebiio deputacijo, ki je 
prosila, naj vlada ne pozabi kranjskih Neincev 
pri volilni reformi. Da jim ministerskj pred
sednik ni odgovoril neugodno, to si lahko 
mislimo. 

Kako se more papežu pomagati? — Komaj m 
je izvršila ločitev cerkve od države ua Ifran-
coskem, že so pričeli v Avstriji dvigati me 
z zvončkom za milodare za »ubogega*4 svetega 
očeta. Sicer je razdružitev kongregacij donesla 
Vatikanu nekaj težkih milijonov in tudi dru
gače je v Vatikanu tako kakor le na inajo dvorih 
celega sveta, ali vendar zopet nabirajo, ker 
se jim zdi prilika ugodna, govoriti o prega
njanju in nboštvu cerkve. Ali če bi se papežu 
tudi res slabo godilo, bi iru mogla pomagati 
cerkev sama, saj ima velikansko premoženje. 
Oe bi dala cerkev le v Avstriji nekaj milijonov, 
pa bi ne bilo treba v takem slučaju zopet 
izžemati ljudstvo 1 Premoženje rimsko-katoljške 
cerkve v Avstriji znaša po podatkih e. kr. 
državne centralne komisije 818,823,936 K v 
zemljiščih in drugih realitetah, javnih obliga
cijah in drugem premoženju. Zadnji letni do
hodek znaša 50,326.334 K. V resnici pa je 
splošno premoženje še večje kakor tudi letni 
dohodek, ker znajo gospodje dobro skrivati 
resnico povsodi. Tu je pač dosti denarja za 
papeža in za povišanje duhovniških plač — 
ne pa zmeraj odirati ubogo ljudstyol 

Srbija je sklenila pretrgati vse finančne 
in trgovske zveze z Avstrijo, ako bi ta nada
ljevala začeto carinsko vojno. V Srbiji sklepajo 
bojkotirati vse avstroogrske tvrdke. Srbska 
vlada predlo- srbsko bolgarsko carinsko zvezo 
skupščini na vsuk način. 

Narodni Čitalnica v Postojini priredi dne 2. 
febr. t. L v hotelu pni Kroni Vodnikov ples. 

Oče to ustanovitelj Pražle §i> Cirili to M^da, 
g, Luka Svetec, c. kr, notar v Litiji aa Kraii|-
skem, praznuje letos 80-letnico svojega rojstva/ 

»P^letarec". — V Chicagi je začel izha
jati nov slovenski ]fc\ z imenom nProletarectt. 

/UmL4eki. društvo »Triglav" v Sradeu bo imelo 
v soboto 27. t, m, ob 8. uri zvečer v svojih 
prostorih V. občni redni zbor z običajnim 
sporedom. 

AkaMeh. društvo »Trljlan" v 6ndcu jpr^di 
veliko slavnost v proslavo svo; 
v nedeljo dne 4. svečana 1908. v „3 • 
domu" v Celju. Vspored skvnosti. — 1. V 
nedeljo dne 4, svečana f vidite ob % uri 
slavnostni kemerz. 2. Zvečer ob Š. uri koncert 
s plesom. 3. V pondeljek dne 5. sv 
pol 4. uri popoldne skupaj inle : ob 
južni železnici. Vstopi- Koncertu in p . 
2 K za obitelj (3 osebe) 5 K. Preplačila 
hvaležno sprejemajo. Čisti prebitek kone 

Jen v prid „Sokolskega doraaa v C 'm 
Pri koncertu s vira celjska narodna godba . 
vodstvom go^p, Fr KprunfL 

Mletnica akad,-tebn, društva »Trigfaf. — va
bila za slavnost so razposlana. Prijatelj • 
somišljeniki društva naj blagohotno oproste, h 
še niso dobili vabila in se obrnejo z natan riip 
naslovom do društva »Triglav* v Gradcu P 
richstrasse š t S./H. Nadalje opozarjamo še 
enkrat vse one, ki se hočejo vdeležiti kotm 
da to javijo v najkrajšem času g. dr. Ja < 
Sernecu, zdravniku v Celju. Z odličnim spo
štovanjem za odsek za 301etnico ;) Triglava": 
Vik. Pelhan, tč, predsednik; Konrad Šmid, oda. 
tajnik. 

Udeleinftom „Trlglaveve" 3B)etoice na znanje. -
Da bodo zunanji gostje „Triglavovett svečan 
dne 4. svečana v Celju v vsak**-- . | 
skrbljeni, opozarja celjski pripravljalni o b « 
na sledeče. Kdor želi, da se m^ zagotovi r. 
no vanje, naj to željo naznani hajkasnejf -
31. t. m. gospod« abs. pravniku Alojzija * 
gorinu v Celju (Grabengasse 5.) Naznanit , 
tudi, ali se želi zakurjeno sobo ali ne. Go
spodje, ki se do omenjenega dne oglasijo, &•*< 
potem še pismen odgovor, kje jim je pripj 
Ijeno prenočišče in tudi cene. Kdor se odg 
povabilu h komerzu, h kateremu se m -.* 
vabilo s posebnimi vabili in ki se 



1, uri popoldne v »Narodnem doinu", naj isto-
tako svojo udeležbo naznani do BLti m. Ku
vert za osebo je določen na 4 K in se dotični 
zneski vpoSljejo ali na dan slavnosti vplačajo 
gospod« dr. Lj. Stikerj. ' 
Gospodje, ki šo slavnosti naše mladine naklo
njeni, pa se je ne bi mogli udeležiti, morejo 
eventualne prispevke za stroške slavnosti vpo-
steti na isti naslov. Želi se, d& bivši društveni 
člani pridejo z društvenim trakom. 

Odbor fešiia »Narodni imu v Tržiču razpo
šilja po vseb slovenskih pokrajinah rodoljubnim 
srcem pozive za pripomočke k zgradbi »Na
rodnega doma". Nemška samopašnost sili po
časi sicer a intenzivno na vseb mejah v slo
venske dežele. Predvsem je v iu urnosti Tržič, 
ta najlepši in največji trg na Kranjskem, ki 
je po velikanski večini slovenski, v katerem 
pa je zadobil nemški kapital tako premoč, da 
se je res bati, da zatone v morju nemške na
silnosti. Želeti bi bilo, da se zavzame za slo
venski Tržič vsa Slovenija. Hitite torej na 
pomoč! „ 

Pevsko društfo „Slam"» Ljubljani naznanja, 
da priredi maškerado v veliki dvorani hotela 
»limon« dnč 4. febr. t. L 

Odbor tržaških gospa priredi t. febr. t. 1, 
veliki ples v glediščni dvorani N̂arodnega 
doma". 

Zakaj se na Češkem pomnožoje vojaštvo In orel-
fllŠtVO? — V vojnem ministerstvu so pričele 
konference, kako pomnožiti vojaštvo po čeških 
gamizijah. Pomnožitev je zahtevalo v posebni 
vlogi praško namestništvo iz strahu, da se 
prebivalstvo upre neprijetnim odredbam pri 
novi volilni reformi in pri novih volitvah. Ker 
pa ne kaže garnizije v drugih kronovinah za
radi tega slabiti, sklenilo se je baje, da se 
pokliče v aktivno službo 10.000 nadomestnih 
rezervistov, a njih rodbine se za to odškodu-
jejo. Istočasno se pomnoži tudi orožništvo na 
Češkem. Nanovo se ustanovi 44 orožniških 
postaj, a število orožnikov na dosedanjih po
stajah se tudi pomnoži za 100 mož. 

Hi)jiže$f)Osfr. 
,. — Kar smo ravno v za

četku leta, ko se občinstvo najbolj naroča na 
časopisje, ne moremo kaj, da ne bi zopet pri
poročali naši javnosti revije, ki je posvetila 
ves svoj prostor plovanstvu in si postavila na
logo, seznanjati svoje čitatelje o razmerah vseh 
slovanskih narodov. Slovanski Pfehled je sicer 
pisan v češkem jeziku, a nam se zdi, da to 
slovenskemu izobražencu ne bo taka ovira, da 
ne bi si omiclil lista, kateri je edini, ki vrši 
v resnici potrebno delo, zbliževati Slovane 
potom vzajemnega spoznavanja. Slovensko Časo
pisje žalibog ni v tako dobrih gmotnih razmerah, 
da bi si moglo pridobiti po vseh slovanskih 
deželah svoje dopisovalce in tudi sploh se ne 
more zahtevati cd dnevnega časopisja, da bi 
priobčevalo dolge, temeljite študije. Za-to so 
Slovenci črpali svoje poznanje zlasti ruskih 
in poljskih razmer edino-le iz nemških, torej 
Slovanstvu sovražnih časnikov, ki svoja poro
čila barvajo s svojo tendencijoznostjo. In tako 
se iuhko zgodi, da nas presenetijo dogodki, 
k! so za vse Slovane velike važnosti, kakor 
n; pr. sedanja ruska revolucija, o katerih pa 
nimamo pravega pojma, ter osupli ostanemo 
pred njimi, kakor velik kratkovidnež, kateremu 
je padel ščipalnik z nosa. 

Kako temeljito je vršil Slovanskf Pfebled 
postavljeno si nalogo v minolih sedmih letih 
svojega obstanka, more spoznali samo, kdor 
ga je čital. Poročati o tem svojemu čitateljstvu 
ne moremo, ker nam v to ne zadostuje prostor. 
Prinaša literarne študije iz vseh slovanskih 
književnostij, po navadi kot dodatek h Č-ošM 
prestavi kakega dela .ali kake pesmi. Tako 
je prinesel že več dobrih referatov in študij 
o novejši slovenski literaturi. V prvih 4 sno
pičih 8. letnika, ki je začel izhajati oktobra 
m. L,prinaša Grabowskega članek: Zastopniki 

sedanje hrvatske literature. Prinaša tudi po
ročila in študije o političnih, kulturnih, gospo
darskih in socijalnih razmerah raznih slovan
skih narodov, bodisi iz peresa čeških, bodisi 
iz peresa domačih publicistov dotičnega na-
roda. Tako smo čitali n. pr̂ v zadnjih 4 sno
pičih članke o Matici Dolnolužiski; o vpra
šanju avtonomije poljskega kraljestva, Vrchli-
ckega članek: Prešernov dan, Tadeusza wa-
lepinskega članek Narodne slovanske ideje 
Dostojevskega, in zlasti za Slovence važni 
članek, Stanislava Klima: Slovenci 
na Ogerskem, v katerem se poroča o slo
venskem ozemlju na Ogerskem. Prinaša tudi 
malo mapo in našteva vse občina afav. t,amoš-
njega ozemlja, z razmerjem med &,< lom Slo
vencev in drudih narodnostij. 

Zanimivi so tudi dopisi iz raznih slo
vanskih dežel o tekočih političnih dogodkih. 
Stalni korešpondent slovenski je g. Dermota. 
Stalni rubriki sta tudi pregled in vesti in 
literatura in umetnost. 

Kdor je le površno prelistal parsnopičev 
te revije, se je moral prepričati, da ima pred 
seboj list, ki je dobro in natančno zrcalo vsega 
slovanskega življenja. Zato je pač vreden, ga 
podpirajo tudi Slovenci s svojimi naročninami, 
To bo najlepše priznanje za njegovega ured
nika, gospoda A. Černega, ki je s svojo spre-
nostjo in neutrudljivo, požrtvovalno pridno
stjo povzdignil list do take višine. Zlasti slov. 
čitalnice in bralna društva bi morala dobivati 
ta list, ki niti ni drag: stane za vse leto le 
8 kron. 

Svila za neveste v vseh barvah. Franko 
in carine prosto na dom. Bogata uzorna zbirka 
z obratno pošto. Tovarna svfle Henneberg v Gurihu 

Anton Milost, 
v Solkanu hiš. š t 318. 
blizu državnega kolodvora, 
naznanja, da je otvoril 

= nouo gostilno, = 
kjer toči domaČa in istrska bela in črna 
vina in pivo kakor tudi žganja več vrst. 

Dobra kuhinja postreže v vsakem 
dnevnem času z gorkiitii in mrzlimi 
jedili. 
§^t* Prenočišča za piujce. **mH 
Obširno dvorišče za krogi janfe. 

Rojakom iz mesta in dežele se za 
obilen obisk toplo priporoča, zagotav-
Ijaja solidno postrežbo in zmerne cene. 

Bazna mila, pfaierije 1 
Podpisani priporoča č, gospem in 

gospodinjam v mestu in na deželi svoja 
najfineja mila, pudre, parfume, lišpe, 
olja proti izpadu las ter razna zdrav
niška mila za kožne bolezni. 

Bazni glavniki, krtače za obleke 
in drugo rabo. 

Za blagohotna naročila se toplo 
priporoča udani 

A. PRIM02IC 
V Ooi-icf, Via Vetturini štev. 3. 

naznanilo. 
Podpisanec si usoja sporočati slavnemu občinstvu, 
da je otvoril . 

v suterenu „Trgovskega Doma"" 
ki je preskrbljena z vsem komfortom. 

Toči se izvrstna domaČa bela in črna vina ter pivo »Puntigam . 
Izvrstna domada kuhinja postreže z vsakovrstnimi mrzlimi in 

gorkimi jedili. 
Postrežba strogo točna. 
Prostori so prirejeni po nzorcu dunajskih restavracij v »Rath-

hauBkeller«, »Majohkakeller, na Kerntnerici, in so električno raz-
svetljem m greli s centralno kurjavo. 
„>„-J?J If TOlakoai i n P"jat«lie« v mestu in na deželi se za obilen obisk toplo priporoča 

udani 

P e t e r Bi r s a, 
\ lastnik In firoBtllnfCir. 

Razpis službe. 
Razpisuje se služba občinskega 

tajnika pri podpisanem županstvu i 
letno plačo 500 kron. 

Prosilci naj vložijo prošnje, pod
prte s spričevali o njih sposobnosti 
najdaije do 15. februvarja t. 1. 

Županstvo v Vrtojbi 
Župan: 

Fran pl. Loeatelli. 

! 11101)051!! 
-355 Radirka „ R a p i d " sss-

Raelira črnilo, tuš in tiskarsko čr
nilo, no da bi kvarila papir. 

Se dobiva v slovanski knjigarn« 
A* Gabršček v Gorici. 

Postavno zavarovano. 
Vsako ponarejanje in ponatis je 

kaznjiv. 

J edino pristen je 
THIERRY-jev 

balzam 
z znamko zelena nuna. 

Najstareje in neprekosijivo sredstvo proti motenju 
prebavo. Želodčnim krčem, koliki, katarju, prsnim 
boleznim, influenci itd. itd. Cena: 12 malih ali d dvoj-
natili steklenic aH 1 velika posebna steklenica s pa
tentov, zamaškom K. 5 poštnine prost«. 

THIERBT-jevo Centifolijno mazilo 
znano kot neprekos îvo sredstvo proti zastarelim ra
nam, vnetjem, poškodbam, oteklinam vseh vrst. t'ona: 
2 lončka K 3'60 poštnine prosto se razpošilja proti 
povzetju ali predplačilu znesku. lekarnar A. THIERRlf 
v Pregradi pri Rogatca-Slatini. Brošura s tisočerimi 
originalnimi zahvalami jo na razpolago zastonj in 

poštnine prosto. 
Dobiva se skoraj v vseh tveCjšh Llckarnah in 

mirodilnicah. 

J O S. V I N D T S 
tovarna strojev in livarna 

Praha - Smlchov, 
Vlnobradsk* ulica št. 94 

priporoča 
patentna »točilna atraja 

brez zaraaševanja in s sočasnim zamašenjem 

steklenic, 
ZRAČNE TLAČ1LKE 

(lastna iznajdba) 
povsem nove, zboijšane sestave, koti« s pvmp& 
člslllk xa •tektente«, zanai l lk« in k«pr*v«lk« 
sUkleal«, tlaillk«, paral w«n!f!i in zaklspal«« 
sah rrst iz rdečega slitka, medanine ali železa od 
najmanjšega do najveejegu obsega 

Dsaka dama 
dobi pri meni dober zaslužek z izdelo
vanjem ročnih del; delo so rasspoSiija 
na vse krajo. Prospekte z gotovimi 
uzorci razpošilja za 30 vin. (v markah) 

R e g i n a Beefc, 
— Dunaj XX. Brigittenauerliinde 28. — 

Anton Potatzky v Corici. 
Na sreoJ RaBtelJn 7. 

TRGOVINA NA DROBNO IN DEBELO. 

Najceneje kupovalš5a nlrnberškefja In drobnega 
blaga ter tkanin, preje In nitij. 

POTREBŠČINE 

za pisarnice, kadilce In popotnike. 
Najboljše šivanke za šivalne stroje. 

POTREBŠČINE 

za krojafo in Šmijsrjs* 
SvetinJIce. — Eožnl venci. — Masne 

knjižice, 

f išna obuvala za vse letna Zase. 
P o s e b n o s t : 

Semena za zelenjave, trave in detelje. 
Najbolje oskrbljena zaloga sa kramarje, 
krošnjarje, prodajalce po sejmih in trgih 

ter na deželi 2 35—8 

p ,odpisani priporoča slavnemu občinstvu 
v Gorici in na deželi svojo 

prodajalno jestvin. 
V zalogi imam kavo vseh vrst, različne 
moke iz Johnianovega in Hajdičevega mlina, 
dalje imam različne pijače kakor francoski 
konjak, pristni kranjski brinovec, domači 
tropinovec, izvrsten ram, maršalo, malaga, 
istrijanski refošk, kavo in vžigalice sv. Girila 
in Het:'daf testenine Žniderjič & Talenčičitd. 

Več vrst olja, 
- Pošilja se po poŠti najmanj 5 kg. 

Josip Kutin 
v Gorici — Semeniška ulica št. 1. 

Zaščitna znamka: »Sidro" 

Liniment. Gipsici conip. 
Nadomestek «a 

P a l n - E x p e l l « r 
je splošno priznano kot tovrstno bol 
blažajode mašilo; cena 30 vin., K 1*40 
in K 2 se dobiva v vseh lekarnah. 

Pri nakupovanju tegt povsod priljub
ljenega domačega sred̂ tvat naj se jemlje 
le originalne steklenice v Skatljah z našo 
zaščitno za«mko »Sidro* iz mentorjeve 
lekarne, potoni se je gntovo prejelo 

originalni izdelek. 
FI^RICHTERJEVA LEKARNA Jfjg^ 

k ,,zlatcm lova" v Pragi p i l i 
Elisabethgasso Si 5 nova. L \ l ^ ; 

Dnevno ta«poŠU|an|c. p^N^P^i 

s cesarskimi brzoparniki „Kx\ISER WILHELM 1L", „KRONPRINZ WILHELM" 

Prekomorska v^Snja traja s a m o 5 - 6 dn i . ~~ 
Natančen, zanesljiv poduk in veljavne vozno lističe za parnike gori navedenega 
parobrodnega društva kakor tudi ijstke za vse proge ameriških železnic dobite F**^ 

t nasproti občeznani gostilni „pri Starem Tišierju". cw 
Odkod iz Liubljaiio je vsak torek, četrtek in soboto. — Vsa pojasnila, ki se £TJ 
tičejo poti jmja, točno in brezplačno. — Postrežba poštena, reelna in solidna, p ^ 
Folatom, cenjenim v zapadne države kakor: Colorado* Moxiko, Californijo, i ^ 
Ath , ITtah, \vioming, Kevada, Oregon in Washington nudi naše društvo ^Jz 
posebno ugodno in i z r e d n o e d n o crez Galveaton, Odhod na tej pro/;l r* 1 

iz Bremna enkrat mesečno, **-*" 
Tu ne dobivajo pa tudi listki preko B al ti mora in na vse ostale dele sveta, kakor? 

t Brazilijo, Kubo, Buenos-Aires, Colombo, Singapore v A v s t r a l i j o Ud. 

file:///vioming


I ! Pozor! 

POTNIK! V AMERIKO 
Pozor! 

m m i i i i w ' i M w » • 

Kdor hoče dobro in hitro potovati s francoskimi parobrodi čez Havre> 
v Ameriko, naj piše pred odhodom od doma za pojasnila na našo 
_, , najstarejšo firmo z : " : ; 

» • " v ' * * * * * - - - . • • , . t w 

Zwilchenbart , Basel (Švica) Gentrakbahnplatz l 
Za dobro in hitro ekspedleljo se garantira. 

:• a #] 

Divne novosti 
za pustne veselice 

čipke, cvetlice, bordure, modne 
tale, svile, seje, rokavice m 
nogavice, moderce, ovratnice, 
perilo za gospode« toaletna 
mila in dišave v največji izberi 
samo pri : : : : : : : : : : : : 

GORICA 
Gosposka uliea štv. lO. 

Posestvo v (Srnicah 
se proda 

bodisi v celoti ali po kosih. Hiša štev. 
19. v Crnidah je primerna za trgovino, 
gostilno, ima velike kleti za vino, hlev 
za Živino (30 konj; posestvo obsega 
več travnikov, njiv, vinogradov in 
g o z d o v . XXX\XX"xXXXXXXX<XXXXXXX'XX 

Ponudbe na upravništvo. 

Kdor trpi na božjasti, krčih in drugih 
nervoznih boleznih, naj zahteva knjižico, 
o teh boleznih. Dobiva so zastonj in 
franko v pri?. Schwannen. Apoteke, 

Fraakfsrt a. M. 
Ceniki zahtevano brezplačno. 

„Goriška ljudska posojilnica" 
vpisana zadruga z omejenim jamstvom. 

Naftaisfvo in nadzorstvo je sklenilo v skupni seji dne 28. nov. 
X902. tako: 

Hranilo« vlogo se obrestujejo po 47*#» Stalne vloge od 
10.000 kron dalje z odpovedjo 1 leta po 
dogovoru. Kontni davek plačuje pos. sama, 

Posojila s na vknjižbe po 5J/,%» na varščino ali zastavo in 
na menico po 6 £ . Glavni deleži koncem leta 5lj%%. 

Stanja 31. dec. 1104. (v kronah): Č l a n o v 1781 z deleži K « 
113.382. — H r a n i l n e v l o g e 1,554.989 13.— P o s o j i l a 1,570 810 39 
— V r e d n o s t h i š 110.675*— (v resnici >o vredne več). — Re s e r v ni 
z a l o g 75.101-01. 

Hranilne viogre se sprejemajo od vsakogar. 
Telefon št. 79. 

Izvrstna prilika potovanja 
v -

i 

AmerikoJ e d < , n e 8 6 r e z 

HAMBURG 
z najnovejšimi parobrodi, s 
katerim je sigurnost vožnje 
najpopolneja, ter z i b a n j e 
parobroda skoraj popolnoma 
preprečeno. Še več povejo šte-
nike, obsežnosti novih par-
vilkov katera se imenujeta: 

..Amerika" 690 čeuljeo dolg 74 širok 53 globok nosi 22.250 ton 

„Kaiserin flugusta Diktorla" „25.000, 
toraj vsaki še enkrat večji kakor danes veliki parniki ki obsegajo samo po 
8 . - 12.000 ton. — Vožnja preko oceana samo cca 7 dni. Potniki odhajajo 

ponedeljek, torek in četrtek vsakega tedna iz Ljubljane. —• — — 
- • • 4Mfr-- -

Na željo pošilja natanjeni poduk brezplačno zastopnik 
Haniburg-Amerika Linie 

Dunajska cesta 31. 

proi: 

drugi: 

r« S e u n u 11 a n a 

Raznovrstne K O f l A Š E 
in prave ruske . 

= GALOŠE 
se dobe pri tV3?dlci 

J. DRUFOVKA 
GORICA. 

F r o s i v a —mm ht a * a 11 1I s t k a l i 

Največja zaloga VBeh stavbnih poti«bSISn, kakor: 
cement, stavbne nostelje, vsakovrstne okove, želeje, 
strolna okna, eevl i s stranift* itd* Ima v zalogi 
orodje za vsa rokodelstva H najbolj sloveclh 
tovarn. Opozarja na svojo bogato izber 

kvhlftlikegB '" MiM|a 
orod)*, pačit, itoHil- / ^ j f 
l l lkOV po breaprlmerno 
nUktb cenah. 

* * 
o( & 

dr <m 

4-c 

Edina zaloga 
ttivMk Mitlbfjiv 
v Borid. 

Pocinkana ftloa 
za v inog rade po znižanih cenah! 

Pozor! 
%>*r Eno krono nagrado 

izplačava vsakemu, kdor dokaže s potrdili 
najine nove auterlkanske Itlaffajne, da je kupil pri 

naju za 100 K blaga. 

P r o s i v a s a h t a v a t I i l s t k a l ! 

* Zdravlje je največje bogastvo! <. i Kapljice so. marka, i 
Te glasovite in nenadkriljive kapljice F 

sv. Marka ae uporabljajo za notranje W 
_ — ^ , , ,^^.— in zunanje bolezni. W 
fc» Osobito odstranjujejo trganje in otekanje po kosteh v nogi in roki ter ozdravijo i ? 

vsak glavobol. Učinkujejo nedosegljivo in spasonosno pri želodčnih boleznih, ublažujejo v j 
Itafar, urejujejo izmeček, odpravijo fiadllho, bolečine in krte, pospešujujeio in zboljšujejo W 
prebavo, čistijo kri in dren. mletij velike in male gliste ter vse od glist izhajajoče bolezni. 1§h 

* 

glist izhajajoče 
Deluje izborno proti hrlpavosff in prefllajeiiju. Lečijo vse bolezni na Jetrlfl in slezeh ter 
koliko in ščipanje v želodcu. Odpravijo vsako mllm in vse ia nje izhajajoče bolezni. 
Te kapljice so uajboljSe sredstvo proti bolezni na maternici in madronu ter ne bi 
smele raditega manjkati v nobeni meščanski in kmečki hiši. Dobiva se samo: 
Mestna lekarna, Zagreb, zato naj se naročujejo točno pod naslovom: 

JS ffleslna lekarna, Zagreb, markov frg št. 5 poleg cerkoe su. Marka, 
^ 1 Pošilja so jio povzetju ali naprej poslanim zneskom. Manj kot ena dvanajstorica 
;•*/ se ne pošilja. — Cena je naslednja in sicer franko dostavljena na vsako pošto: 1 ducat 
M(> (12 stekl.)4K, 2 duc. (24 stekl.) 8K t3duc. (36 stekL)B K,4duc.(48stoki) 1460 K, 5duc.(60 stekl.)17fc. 
£A Imam na tisoče prlznalnih pisem, ki ji 
J( imena nekaterih gg.t ki so z posebnim uspeli 

"$p ozdravili: Ivan Barentinčič, učitelj; Janko Kisur, kr. nadloga 
4 ^ Ilija Mamic, opankar; Zofija Vukeiic, šivilja; Josip Seljanič, seljak'it"d, 

S Js!iD.°vljena Ieta 336°" Hleslna lekarna, Zagreb, jSo^nTie¥^ 
JI Markov trg št. 36, poleg cerkve sv. Marka. 

Lekarna Cristofolett i Y iorici na travniku. 

OLIOd.FEGATO/ 
DI M,"" 

Trskino (štokflževo) jetrno olje. 
Posebno sredstvo proti prsnim bolez

nim in splošni telesni slabosti. 
Izvirna steklenica tega olja. naravno* 
rmene barve po K 1*40, bele barve K 2. 

Trskino želeinato jetrno olje. 
Raba tega olja je sosebno priporoč

ljiva otrokom in dečkom, ki so ner
vozni in nežno narave. 

Trskino jetrno olje se železnim jodecem. S tem oljem so ozdravijo v kratkem času % gotovostjo 
vse kostno bolezni, žiesmi otoki, golSe, malokrvnost itd. itd. 

— Cena e n e s t e k l e n i c e je l k r o n o 4 0 v i n a r j e v . -————.....--
Opomba. Olje, katerega naročam direktno iz Norvegije, preišče se vedno v mojem kem. 
laboratoriju predtio se napolnijo steklenice. Zato zamorem jamčiti svojim če. odjemalcem 

glede čistote In stalne sposobnosti za zdravljenje. 

*]K Cristofolettijeva pijača iz kine In železa H*> 
najboljši pripomoček pri Pravljenju s trskinim o^em. 

-1 Ena steklenica stane 1 kroflo 60 vinarjev, rzr: z—i=i 

1 

1 
P o r e d n e ž ! Še si nisi zapomnil, da ne 
pušim d r u g e g a papirja za oigarete in cevke kako r 
SSE „OTTOMAN-ovega"?! 



Se dobiva v vseh lekarnah. Najboljše zdravilo proti Se dobiva v vseh lekarnah* 

JB 
liiittit Paititia zdelan v Trstu v lekarnah Haf««l Godlna, lekarn« ,,ifla Madonna dalla Saluta" pri Sv. Jakobu; Joalp Godina, 
IIRBI uUulilU lekarna ^Hil1 Igaa", Via dal Farnafto 4. 
s Cena steklenice E 1*40. Iz Trsta se ne razpošilja manj nego 4 steklenice proti .povzetju ali naprej poslanim zneskom K 7— prosto poštnine. -

KtSevali & te 
__••., v Gorici ~ — ~ 
Stelni trg št, S (Piazza Ofiomo) 

priporočata svojo 

raznih sistemov, 
za umetno vezenje (rekamiranje) 

Zaloga dvokoles. 
Mehanična delavnica konec 
Raštelja št. 4 sprejema vsako 
popravo šivalnih strojev, dvo
koles, pušk in samokresov. 

Šivalna stroje In po
pravo jamčiva od 5-10 let. 

*p» Mizarska zadruga *# 
v Gorici — Solkanu 

vpisana zadruga z omejenim jamstvom 
tovarna s strojevnim obratom na parno in vodno silo 

naznanja, da izdeluje 

najrazličnejša pohištva 
vseh slogov 

ter sprejema v delo vša večja stavbena dela. 

Podružnica v Trate Via dl Piazza veeriila 1. Podruž
nica v Spljotu. Zastopstvo v Orijontu. 

Cene zmerne, delo lično in solidno. 

Raonokar je dospelo črno fino blago 
= = = = = za sedanjo sezono = 
pripravno posebno za* plesne črne obleke za gospode kakor tudi 
nouoporočence. 
Izdeluje se v vsakem kroju 

natančno po želji naročnikov. 
Cene oblek so sledeče: 

Sako-obleka . . . . K 45*—- naprej 
Smoking-obleka • . . . . . . , „ 60*— 
Jaket-obleka . . . . . . . . 
Salon-obleka . . . . . . . . 
Frak-obleka 
„Čamara", češka narodna noša . . 

n « 0 - - „ 
„ 65. „ 
„ 8 0 - - „ 
„ 7 0 ' - „ 

A n t O t l K r t l Š l Č trgovec in krojaški mojster 

V Gorici, tehaliSCe Josipa genij 33 in tekaližče fratia Josipa št. 35. 

Semenska trgovina. 
Edina na Kranjskem strokovno urejena in odlikovana zaloga naj

boljših poljskih, ze.enaditih fin cvetličnih somon, nad 460 vrst katera 
se oddajo nadrobno in debelo. Blago.je zanesljivo in dobro, vse presku
šano za katero kokovosti jamčim.- Izdelujejo se tudi sveži in suhi venci 
in Šopki s trakovi in napisi, mnogovrstne cvetlice, kakor tudi vse druge 
predmete prav po nizkih cenah. Cenik za leto 1906. je t brezplačno na 
nazpolago. — Z odličnim spoštovan jam se priporočam -- ^ , ^^ 

Aloizij K o r s i k a v Ljubljani. 

Odlikouana pekarija in sladčičarna. 

IJapol .0*a$čil{, 
pekovski mojster in sladčičar 
v Gorici na Komu v (lastni hiši.) 

Priporoča vsakovrstno pecivo, kolače za 
birmanee, torte itd. 

Priporoča se slavnemu občinstvu za mno 
gobrojna naročila ter obljublja solidno postrežbo 
po jako zmernih cenah. 

Prodaja tudi različne moke. 

Ivan Kravos 
priporoča svojo 

sedlarsko delavnico 
v Gorici 

» * * trg Korenj i t . 11. -*-» 

Novo! A. B. C.-gorilec 
za 

petrolejsko 
i U i žarno luč 

stane samo K 8#— 
kompletno z žarno mrežo, cilindrom in stenjem. Gori tako svetlo 
kakor plinova žarnica in porabi v okoli 18—20 urah liter petroleja. 
Stenja ni treba pristrigavati in snažiti, ker je nepremakljiv, rabijo se 
premenljivi obroči velike trdnosti. Ta luč je tako preprosta, da jo lahko 
opravlja vsak otrok, zato ime „A. B. CA Pristoja na vsako svetiljko 

10"* in 14'" in z vmesnim obročem tudi na vsako drugo posodo. 
7 * l ! n n P l l finriri • Jo s iP B r a t i« a> tekalBče Josipa 
£ d i U y l : U U O r i L l . Verdi 45. Evg. Maras, MorelH-
jeva ulica 15. Jos. Miani sin, na Travniku 23» J. Potočnik, za 
veliko vojašnico. Saunig & Dekleva, Maglstratna ulica. J. 
Gyra, na Travniku 28. 

Zahtevajte pri nakupu 

i s t 

SchichHvo štedilno milo 
^F • HM m^M m a znamko „JELEN". *WSR 

Varstvena znamka. 

°"» J* • M V zajamčeno SlStO " V f l la kras vsak« klatfljlva prlMasl. Psra lavrafno. Kdor boč. dobiti zaras Jandaao prlatae, parila £ 
aaikaaiilva »Ho aa| aafcro pasi da ba IMCI vsak kenatf I v . „SCHIGHT" la varalvaaa zaanko »JELEK". £ 

Oaarg S s M a M A«s»I§ a . K. - ••jvaftja tavaraa ta vrsta aa avrapajsksai ox . - l |« l D o b i l ) ! ! SC D O U S O d ' S 

Zastopnik: Umberto Bozzinl - Gorica, Maglstratna ulica. 
••••t»»t>*«Mlft#4&«»«4#M«<>****MMfl t •••••••••••••••••• ••••••••••••••• 


